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Posebno poročilo »Večernemu listu«.

Iz P ariza  sc jo p rav k ar v rn il d r. Le­
opold L enard , k i nam  j e  dal nastopne
Podatke:

Hladno k r i in  trezen  razum i
Ne im ejm o p revročekrvn ih  nad! 

Ne pričakujm o, da  nam  bodo gospodje 
v Parizu p rinesli našo zedinjeno držr.- 
v°* kot ženin zaročenki šopek rož. V 
ZRodcvirJ ne najdem o n ik je r slučaja, 
da bi narod  dobil od dobrih  p rija te ljev  

državo v dar, am pak  u s tv a r iti si 
f  m oral sam  z velik im  trudom  in  
"rvtami. B iti m oram o veseli, da  gre 
? ,a r  tako dobro dalje, toda nc p riča­
kujmo preveč od d rug ih , am pak  zana- 
®Who se predvsem  n a  sebe. Državo si 

predvsem  vsakdo u s tv a riti sam , 
Prijatelji' g a  lahko  sam o dobrohotno 
Podpirajo.

V boju za slovenske obm ejne k ra- 
k i se sedaj vrši v P arizu , so Sloven­

ci y  jako  težkem  položaju. S čim  naj 
Pridejo p red  konferenco? Mi n im am o 
takorekoč pokazati ničesar. Sam o s ta ti­
stično dokazovanje, da v teli in  teh  va­
seh govore prebivalci slovenski jezik, 
kvečjem u še s ta tis tično  dokazovanje, da 
j* v gospodarsko ko ris t tega a li onega 
k raja , da pada  k  SHS. Toda kaj, ako 
®ride nasp ro tn ik  z d rugačno sta tistiko , 
četudi napačno in  lažnjivo? — — — 
Poem je dokazovanje pro ti dokazova­
n ju  in gospodom, k i bi im eli določiti, 
I® fctudiranje težavno in zam udno.

Lažjo bi bilo, ako bi bili im eli re ­
bulo  £0 jet p red  vojsko v P a rizu  svoj 
J*pad za inform acije in  takoj od začet­
ka  vojske p ri en ten ti odbor, p resk rb ljen  
?  bogatim i sredstvi. Potem  bi bilo delo, 

v rši sedaj s tak o  zam udo, že do-
■ eno in  n aša  pozicija lažja.

WlLSONQVE TOČKE?
Hragi! To so načela, a  n iso  p a ra ­

b o li!  W iison je rekel: P o  teh  načelih  
nočemo, da  se u red i m ir, to d a  nobeno 
"kčelo se no da  izv ršiti v  živ ljen ju  po­
lom om a idealno. Življenjo je  vedno 
kom prom is m ed idealom  in  resničnost- 
£?• Ha tu d i nobeden človek n im a  moči, 
kk bi svojim  idealom  povsod izvojeval 
s p o ln o  zmago. W ilson je gotovo po­

š ten  in  odločen človek, k i bo svojim  
načelom  priboril zm ago tu d i v živ lje­
n ju , toda popolna n i n a  zem lji nobena 
s tv a r  in  tud i njegov idealizem  se ne 
bo dal tako j u resn ič iti popolnom a.

PA  FRANCOZI?
Po mojem m nen ju  so F rancozi n a ­

ši najboljši p rija te lji, k i nas  šo najbolje 
razum ejo in  čutijo  z nam i. Toda tu d i 
m i m oram o n je  razum eti. Z I ta lijan i 
im ajo  londonsko pogodbo in  od njihove 
s tra n i n i nobenega povoda, da  bi se la 

. pogodba razveljavila. V onih  razm erah , 
k o t so bile ta k ra t, bi vsak  d rug  narod  
s to ril enako  pogodbo. Š lo  se jo za re ­
šitev  Francijo  in  treba je bilo zavezni­
ka. Slovenci ta k ra t še niso povzdignili 
g lasu  po sam osto jnosti in  so bili sam o 
del sovražne A vtrije. Nič nem oralnega 
n i torej bilo, ako  so hoteli dobiti nove­
ga zaveznika n a  stroške sovražne d rža­
ve. B ila je n aša  k rivda , d a  smo se tako  
krčevito  d rža li Avstrijo in  zanem arili 
že davno poprej navezati stike z en- 
tento. Toda narod  francoski ču ti z n a ­
m i, njegovo p rija te ljs tvo  nam  bo po­
trebno in  koristno. T a narod  jo dela­
ven, varčen, trezen, genijalen, pošten, 
ne  zasluži, da  bi m i sedaj zabavlja li 
čezenj. Im ejm o zavest, d a  je in  m ora 
o s ta ti naš  p rija te lj. „

IN ITALIJA, —
Meni se Italijani smilijo. Vsled nepo- 

znanja razmer so se zarili v položaj iz ka­
terega zanje ni izhoda. Bili so resno pre­
pričani, da je »Venezia Giulia« po večini 
italijanska dežela, da živi tukaj laška kul­
tura in preteklost in da ljudstvo potrebuje 
njihovega odrešenja. Prijateljstvo z Jugo­
slovani bi bilo zanje veliko več vredno, 
kot vipavski griči in kraške skale. A ho­
čejo raje naše sovraštvo obenem s sovra­
štvom celega prebivalstva zasedenega 
ozemlja. Meni se odkritosrčno smilijo, a 
kaj početi, ko pa ž njimi ni razgovora. Nas 
ne poznajo, nas zaničujejo, nas omalova­
žujejo. Slednjič bodo sami trpeli posledice. 
Toda pride čas, ko bodo utideli, da jih mi 
cenimo, da hočemo biti njihovi prijatelji 
in dobri odjemalci njihovih kulturnih in

Mirno kri!
Naše vprašanje v Parizu se odločuje 

te dni. Menili smo, da bo za veliko noč že 
rešeno. Toda ta družba diplomatov v Pa­
rizu, ki se zove mirovna konferenca ni 
posebno utrjena. Vsak vleče na svojo plat, 
Wilscn se drži svojih 14 točk, ki tudi niso 
več tako podobne tistemu idealu, ki smo 
vanj verovali še lansko leto, ostali pa Z 
Italijo na čelu plešejo okoli londonskega 
dogovora. Sedaj poročajo, da je Wilson 
nastopil skrajno energično in Italiji pove­
dal svoje mnenje. Toda Wilson niti ne ve 
ne, da je Kras naš, Istra, Goriška naša 
ter da je vsled tega naš tudi Trst. On se 
prepira z Lahom le radi Reke. Italija pa 
bi vse rada pobasala te r se drži svojih 
zahtev, ki pa v londonskem dogovoru ni­
so niti vsč obsežene. Sedaj baje snuje Wil- 
son novo zvezo med Ameriko, Francijo in 
Anglijo, ki naj čuva, da bo Nemčija vršila 
mirovne pogoje glede Porenja. V tej zvezi 
nc bo Italije, ki tudi grozi, da ne bo pod­
pisala niti miru z Nemčijo, dokler se ja­
dransko vprašanje ne reši v njenem smi­
slu, Tako v Parizu lovijo slepe miši, po 
svetu pa se gode stvari, ki groze prekuc­
niti vse na glavo — z mirovno konferenco 
vred. _ .

Težak je porod tega miru. Težko ča­
kamo, da nam določijo meje drugi. Zaupa­
nje v pravičnost tistih, ki imajo oblast v 
roki, smo izgubili, verujemo pa še malo v 
njihovo zdravo pamet.

Vemo, da bi Lah rad našo nevoljo Iz­
rabil v to, da bi sc začeli nemiri in ne­
redi in da bi prišel k nam — delat mir. 
Vsa italijanska politika izza prevrata de­
la na to, da še danes nismo od entente 
priznani, da nimamo še svojih meja, da 
nam vsled tega manjka zveze s svetom, tr­
govskih zvez itd. — vse je delo Italije, Od­
tod izvira naša domača prehranjevalna 
kriza, draginja, neurejena valuta, vzdrže­
vanje vojaštva — vse to je več ali manj v 
zvezi z Italijo. Zato je potrebno, da 1®**
lo časa ohranimo mimo kri in močne živ­
ce, da preprečimo laške namere. Italija-, 
nom se bolj mudi, kakor mi mislimo. I*® 
vre vsepovsod. Ko vzkipi trpinčeno 
jansko ljudstvo in, pomete s svojimi zati- 
ralci, tedaj sc bomo ?. italijeinskini ljud 
stvom lahko sporazumeli za svojo pravico 
in za svoj kos kruha!
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materijalnih vrednot, u ne njihovi sužnji. 
Za sedaj pa ž njimi sploh ni besede,

IN SRBIJA? —
Srbija nas drži kvišku. Brez nje bi ne 

bili ničesar, kot drobec razbite Avstrije, 
Brez nje bi po mojem mnenju Ljubljana 
pripadla Italiji, na Jesenicah, na Zidanem 
mostu bi sedaj imeli laške posadke. Usta­
novila bi se morda neka jugoslovanska dr­
žavica obstoječa iz bahOvine (brez dela 
Slavonije in Like), te r dela Kranjske in 
Štajerske in ta državica bi bila pod laško 
eksploatacijo.

Ako pride Srb in reče: mi smo žrtvo­
vali za zmago toliko in toliko, velja to 
mnogo več, kot vsi naši geografski dokazi. 
Srbski potni list nam odpira pot v svet, 
brez njega bi se ne mogli ganiti daleč iz 
dežele. Srbi imajo že izšolano diplomacijo, 
ki ima stare utrjene zveze. Gotovo bodo 
tudi Slovenci jako koristen, bistven del 
države SHS, toda sedaj bi mi brez Srbov 
ne mogli ničesar.

IN NAŠA DELEGACIJA? —
Dela kar more in več, kot bo opra­

vila, bi opraviti ne mogla. Ni prijetnost, 
sedeti v Parizu pri nervoznem delu brez 
vsakega razvedrila, vsakega duševnega 
življenja, vedno pogreznjen v papirje in 
vedno brez pokoja. Gotovo bi se vsakdo 
raje takoj vrnil domov, kot sedel tam, a 
imajo zavest, da vrše svojo dolžnost.

KAKO JE TOREJ POLOŽAJ SEDAJ? 
Ne vem ničesar in ako bi vedel, ne bi 

povedal. Moramo znati čakati. Pa tudi ni- 
kdo drug ne ve ničesar, najbrže niti go­
spodje od četverice ne. In ako se danes 
nekaj sklene, ni gotovo, da bo obveljalo 
jutri. Obupavati ni potreba, pa tudi ne 
verjeti vsaki govorici, ki pride ne vem 
po kakšni poti, To je gotovo, da naša do­
movina mora ostati nerazkosana in dru­
gačnega miru naš narod nikdar priznal ne 
bode. Položaj je vedno kočljiv in vsaka ne­
previdnost v časopisju ali v javnosti lahko 
povzroči nove komplikacije.

Rumuni prodirajo na Mažarsko.
LDU. Budimpešta, 22, aprila, (DKU.) 

Rumuni so v teku svojega prodiranja osta­
li na črti Nagy Karoly - Er Mihalyfalva - 
Boros JenS ter samo v zgornji dolini Tise 
prodrli do Nagy Geresa. Drugače je polo­
žaj neizpremenjen.

LDU, Dunaj, 22. aprila. (ČTU,) Vojno 
poročilo ruraunskega glavnega stana od 
2 i. t. m.: Zapadna fronta: Naše čete pro­
dirajo zmagoslavno proti Debrecinu, Veli­
kem Varadinu in Aradu. Ogrska rdeča 
garda se večinoma vdaja ali pa beži v ne- 
»edu. Francoske čete bodo jutri stopile v 
akcijo.

LDU, Budimpešta, 22, aprila. (GivU.) 
Vlada svetov je imenovala za vrhovnega

Soveljnika obmejnih čet ob Tisi Viljema 
6hma, ki odide že danes v svoj glavni 

stan in prevzame takoj vrhovno poveljni- 
štvo, Vlada je imenovala ljudskega pover­
jenika Samuela Tiborja za poveljnika ko­
misije za fronto, ki bo imela nalogo, v voj­
nem ozemlju udušiti protirevolucijoname 
elemente te r skrbeti med civilnim prebi­
valstvom in četami za fronto za red in 
disciplino. Bohm je imenoval za načelnika 
generalnega štaba čet ob Tisi Avrela 
Stromfelda.

Mažari prosilo.
LDU. Dunaj, 22, aprila. (ČTU,) Danes 

zvečer je odšla ententna misija, sestoječa 
Iz angleških častnikov, pod vodstvom pol­
kovnika Cunninghama v Budimpešto, in 
sicer, kakor poročajo od poučene strani, 
na posebno prošnjo ogrske sovjetske vla- 

'«le. Od angleškega funkcionarja, ki se ude­
ležuje tega potovanja v posebnem vlaku, 
amo dobili nastopno važno poročilo: Ogr­
ska sovjetska vlada se je po svojem posla­
niku Polgarju obrnila na angleško vojaško 
komisijo na Dunaju s prošnjo, naj posre­

duje, da bi se na vseh frontah, na rumun- 
ski in na ustanavljajoči se čehoslovaški 
fronti, takoj ustavile sovražnosti. Sovjet­
ska vlada prepušča ententni misiji odloči­
tev, ali naj sedanja vlada odstopi. Angle­
ška komisija se je sporazumno z italijan­
sko vojaško komisijo obrnila brezžičnim 
potom v Pariz in zaprosila za pooblastilo 
za takojšnje odpotovanje v Budimpešto, 
da se informira o položaju in da eventuel- 
no odpotuje na rumunsko bojišče, da prič- 

i ne pogajanja za premirje.

Srbski radikalci na delu.
Posebno poročilo »Večernemu listu«.I

Belgrad, 23. aprila. Srbski radikalci zastopniki v Zagreb in Sarajevo, kjer bo
*>« a  I ,  !«  a  o n « . t u .  a m  a  4>a a  «vA  l « i t  ,

up*uu, uiuoni luumaiLl
so pričeli pogajanja z nekaterimi politični­
mi skupinami v Bosni, Hercegovini in Hr- 
vatski. V to svrho so odpotovali njihovi

do konferirali o osnutju enotne velike 
stranke, ki bi nastopila proti Jugoslovan­
ski demokratski zajednici.

Pred novimi demonstradjami na 
Dunaju 1

LDU. D unaj, 22. ap rila . (ČTU) Na 
D unaju  je bilo danes popolnom a m ir­
no. K om unisti dem onstracij n iso  po­

navljali. J u tr i  pa p ričaku je jo  zopet k r i­
tičnega dne. P a d la  bo odločitev o za­
h tevah  vo jn ih  invalidov. K om unisti 
p rip rav lja jo  novo m an ifestac ijo  p red  
m estno hišo. N em ško-avstrijska n a ro d ­
n a  b ram ba od red i ju tr i  vse potrebne 
pro tiukrepe.

Stev. »z.

4 °/0 državno posojilo 
se vrne v
0 mesecih!
DBB

Mazari streljajo.
LDU, Maribor, 22, aprila, »Mtirsk* 

Straža« prinaša iz Radgone nastopno p®- 
ročilo: Mažari streljajo zaporedoma vsa* 
dan iz Prekmurja na našo stran. Včeraj sta 
bili od mažarskih strelov, ki so padli >* 
vasi Hidegkut, težko ranjeni dve civij®1 
osebi pri Radgoni, V odseku Radenci-Lj0- 
tom er so mažarske tolpe poškodovale * 
streli hišo posestnika Petovarja. PrekfflUf' 
sko slovensko ljudstvo grozno trpi, Kn»etj£ 
v Zgornji Lendavi so se uprli mažarski® 
boljševikom, ki so zdaj gospodarji Prek' , 
murja, V boju ..o bili premagani kmetje*

Cehš kupujejo ladje.
LDU. Praga, 22. aprila. (ČTU.) Za P** 

voz živil iz Hamburga na Češko je Čeh®- 
slovaška republika kupila od saške vla“c 
več ladij. Posadko teh ladij bo tvorilo 
štvo Čehoslovaške mornarice,

Ameriška pomoč Dalmaciji.
LDU. Kplit, 22. aprila. (DDU.) Iz Do­

brovnika javljajo, da namerava tamoš°P 
aeinriška posadka v najkrajšem času po&' 
vzeti akcijo za dojenčke in matere. Ak®1!* 
je zamišljena v velikem obsegu in naj r 1 
obsegala vse jugoslovanske kraje, a za e®' 
krat bi se pričela v Dubrovniku, odka®f 
bi se razširila na vse ostale naše kraif' 
Akcija bi obstojala v tem, da se preskr“  
za nedorastlo deco mleko, sladkor in 
kao. V Dubrovniku je ameriška posadk* 
že st spila v dogovor z občino glede 
ničenja tega načrta. Stvar se bo Pr‘̂ ,  
tekom nekaj dni, čim dospe iz Arne*®4* 
parnik s kakaom.

Prebrana otrok v Nemški Avstriji
LDU. Dunaj, 22. aprila. (DKU.) 

šlcoavstrijska vlada je od američansk® * 
misije za živila prejela -vest, da se j® 
Hooverju posrečilo izposlovati boljšo 
hrano otro kv Nemški Avstriji,

Dogodki na Bavarskem.
LDU. Kolin, 22. aprila. (DKU.)

Zeitung« poroča iz Monakovega: M?® 
ko so včeraj še izšli razglasi revolucijo®,^ 
nega centralnega sveta, je objavila o® . 
setih predpoldne proklamacija c«l« 
kovske posadke, da je sinoči 
centralni svet in se postavila na 
no postavne Hoffmannove vlade* L  
hlepni tuji agitatorji, med njimi dr*
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“er in dr, Lipp, da so narod zapeljali in s 
teni Monakovo odrezali od vsega sveta, 
gedaj pa da so pripravljeni vlaki z živili. 
« Monako vem je proglašeno vojno stanje.

LDU. Berlin, 22. aprila. (DKU.) »Acht- 
“ •rabdenblatt« poroča iz Bamberga: V 
Augsburgu obvladajo čete vlade Hoffman-, 

epoložaj popolnoma. Iz Monakovega 
nobenih poročil, ker popotnikov ne pu- 

sle iz bavarskega glavnega mesta. Včeraj 
j® °°spelo semkaj nekaj posredovalcev iz 
“ onakovega, ki so sp baje hoteli pogajati

Anarhija n
Posebno poročilo

' Dunaj, 23. aprila. Potniki, ki iso došli 
z “ udimpešte na Dunaj, pripoveduje, da 
n° r?fZIS 're v Budimpešti naravnost obup- 
e* V Budimpešti vlada popolna anarhija. 
azbo}niki ogrožajo neprestano življenje

11 imetje meščanov. Pri rekvizicijah, odre-

Iz pokrajine.
Državno posojilo! Ministrstvo za 
v Belgradu je razpisalo dvesto mi- 

:J011. ? državno posojilo. Tozadeven oglas 
v.,Pr^bčen na drugem mestu današnje šte- 
za ? ravno sedaj piimanjkuje prilike 

P/odonosno nalaganje denarja, d o  ta 
ZP*S gotovo mnogim dobrodošla prilož- 

io tf’ i .varn° dobičkanosno naloži svo- 
po Denar je v državnem posojilu
j nor&a varno naložen, ker za posoj:lo 
Pre*"1 ° • ^r^ava' k ' ' ma že sedaj take 
j  ?p°fJ°je za gospodarski razvoj, da jo 
8o"l sosedi- Kdor podpiše državno po- 

,1,0» koristi ne samo državi, ampaV tudi 
sebi, ker s tem pripomore k te- 

da se država s hitreje in dobro uredi, 
9® more v težavnih dnevih snovanja in 
Pretvarjanja zadostiti vsaj najnujnejšim po­
trebam in ustvariti temelje za bodoče bla­
gostanje vsakega posameznika.

k  P reao s  kosiš rr.?  s in ih  m uženi- 
W  ZrinSiiej-a ?.«: I i s a k o s a n a .  Zem elj­
ske ostanite n a ro d n ih  m učenikov Zrin- 
Skc«>a in  F ran k o p an a  prepeljejo  v po­
nedeljek, 28. ap rila  iz D unajskega No­
rega m esta v Zagreb. Posebni v lak  pri- 

is ti dan  v M aribor, k jer se v rši 
povešen sprejem . Vsa naša k u ltu rn a  in  
?*‘uKu d ruštva  so naj udeleže tega spre- 
tema v k a r  naj vetjem  številu , ozirom a 
» d o le R a lih .  Svečan pokop kosti se 
ur V ? a £Tcbu v sredo, 30. aprHa. R adi 
ja^ .°2 išča  delegatov te r po trebnih  po- 
k<m'* s? *e 0k rn iti Odbor za prenos
tla v U ^ r inskoR i F rankopana , Zagreb, 

b u k o v a  ul. št. i, telef. št. 1453.
tečaji po deželi. Na 

ve£ se *e priredilo pred vojno že
,gospodinjskih tečajev s prev dobrim 

rei»f'0ra‘ ^ a naprej se imajo ti tečaji pri­
teče/ vs* Sloveniji. Ker jc treba za te 
di . v prvi vrsti usp osebi jenih gospo- 
tila* i V^ileljic, so poživljajo vse one uči- 
»Jjf °k- ljudskih in strokovnih šol v Slove- 
» V  izvežbane za pouk v gospodinj­
cu ' i ^  čimpreje prijavijo pri »Oddel- 
0;; *a kmetijstvo deželne vlade za Slove- 
'lQ* v Ljubljani.

z vlado Hoffmannovo, Enega izmed njih so 
poslali v Monakovo nazaj, druge so pri- 1 
držali v Bambergu.

LDU. Monakovo, 22. aprila. (DKU,) 
Danes poostrena splošna stavka stoji, Raz-r 
burjenje v mestu je veliko. Popoldne Je bil 
svečan pogreb žrtev revolucije; boje se 
novih izgredov. Železniški promet so še 
bolj omejili, Zapienjevanje orožja in živil 
se vrši dalje, pri čemur ljudje zelo tožijo 
radi nepostavnosti.

Večernemu listue.

jenih od vlade, so ukradli zlata in drago­
cenosti v vrednosti preko eno milijarde 
kron. Na Mažarskem se pričakujejo veli­
ki dogodki. Delavski bataljon se je uprl 
proti vladi. Bela Kun je pobegnil iz Bu­
dimpešte.

k Nemška zavratnost (LDU,) Veliko­
vec, 22. aprila. Župnik v Št. Rupertu, gosp. 
Treiber, je po pričah dognal, da se mlajši 
nemški vojaki' oblačijo večkrat v žensko 
obleko in se na ta način približujejo na­
šim postojankam, da morejo brez nevar­
nosti iz bližine streljati na naše vojake. 
Tudi se približujejo v ženske preoblečeni 
zato, da poslušajo, kaj se naši vojaki me­
nijo in kako je med njimi razpoloženje. — 
Nemci nas hočejo s takimi poizkusi zavrat­
no napasti, pri naših vojakih agitirati za 
boljševizem, nas razkoljiti in pri nas vo­
huniti. Naša vojaška oblast je z ozirom na 
to odredila, da se vsaka oseba, ki se noče 
od sovražne strani približati, ustavi in za­
vrne. Ako bi pa pvišlo do streljanja na 
ženske, ki so bl žajo našim postojankam, 
bi to Nemci sami zakrivili s svojim ravna­
njem,

k Nemški morilci na maji, (LDU.) Ma­
ribor, 22. aprila. Pretečeni teden je šel pe­
šec Kranjc, ki se je pripeljal od zdravni­
ške preiskave v Špilju, v Cmurek od kolo­
dvora proti Gornjemu Cmureku. Po poti 
se mu je pridružil še pešec Topel. Ko sta 
bila že oba zapuščala trg približno pri go­
stilni »Brus«, sta jima prišla nasproti en 
civilist in ena ženska. Žena je nosila gor­
jačo v rokah, mož pa ni imel ničesar. V 
trenotku, ko sta se omenjena približala 
vojakoma, potegne hipoma civilist nož iz 
žeoa in ga z besedami: »Hsst du Windi- 
scher Bajoneti« zasadi pešcu Kranjcu v 
trebuh. Kranjc se je smftnonevarno ranjen 
zgrudil. Njegov tovariš je, hoteč tovariša 
braniti, hitro odtrgal desko od bližnjega 
plota, toda napadalec z žensko je medtem 
že zbežal. Pešca so nato prenesli v cmu- 
reški grad. Štajersko obmejno poveljstvo je 
zahtevalo od namškoštajerskega vojaškgga 
poveljnika v Gradcu, da preišče umor ter 
da o uspehu preiskave poroča.

k Predavanja o vinarstvu. Tekom pri­
hodnjega mescca predava vinarski nadzor­
nik B, Skalicky v naslednjih krajih o pe­
rečih vprašanjih našega vinogradništva; V 
nedeljo, dne 27, aprila, ob 3. uri popoldne 
v šoli v Stočah; v nedeljo, dne 4. maja, ob 
pol 8. uri zjutraj v šoli v Vavtivasi; v ne­

deljo, dne 11. maja, ob 8. uri zjutraj, v šoli 
v Metliki; v nedeljo, dne 18. maja, ob pol 
8, uri zjutraj v šoli v Tržišču; v nedeljo, 
dne 25. maja, ob pol 8. uri zjutraj v Soli y 
Sv. Križu pri Litiji, in na praznik, dne 
.29. maja, ob pol 8. uri zjutraj, v šoli. v 
Trebnjem. — Želeti je, da se vinogradniki 
predavanj v obilnem številu udeležujejo.

k B egunka iz p rim orske, absolvon- 
tin ja  trgovskega tečaja , zm ožna slo­
venskega. nem škega in i ta ’ijanskega je­
zika, stro jep isja  in  stenografije, išče 
p rim erne službe. Naslov se izve p ri 
posredovalnem  u ra d u  za begunce v 
L jubljan i.

k  Išče se d ru ž in a  D elnka M alije, 
k i je b ivala pred vojsko v Renčah pri 
Gorici, od kodef je  početka ita lijan ­
ske vojske zbežala. Sedanje bivališče 
im enovane d ružine naj se n aznan i po­
sredovalnem u u ra d u  za begunce v 
L jubljani.

M 4% državnem poso- 
?. lilu ie denar najbolj

varno naloženi

Iz LsiabS?ane.
1 Umrl je danes dopoldne g. Jakob 

M i l a v e c ,  posestnik in nadsprevodnlk 
južne železnice v p. Bil je skoro 20 let 
vodja kršč. soc, železničarske organizaci­
je med Slovenci, N, v m, p.!

1 Ljudski oder v Ljubljani ponovi da­
nes (v sredo) ob pol 8. uri zvečer v Ljud­
skem domu petdejansko igro »Dekle z bi­
seri«, Po H. Ridder Haggardovem angle­
škem istoimenskem romanu priredil za 
oder v petih dejanjih (6 slikah) dr, Gvido 
Rant. Vstopnice se dobe v predprodaji v 
Jugoslovanski knjigarni (katoliški bukvar« 
ni) in 1 uro pred predstavo pri blagajni« 
Otrokom pod 14. letom vstop ni dovoljen.

1 »Evelina« js prepovedana. Kot smo 
izvedeli, je ljubljanska policija prepove­
dala nadaljno uprizoritev pantomime »Eve­
lina«.

1 Društvo zasebnih uradnikov in urad­
nic opozarja še enkrat, da ustanovi lastno 
kuhinjo. Zato naj se vsi oni, ki reflektirajo 
ria to, takoj zglasijo pismeno ali ustmeno 
v d ruštven i pisarni, Poljanska cesta 3f 
ker se potem vpisovanje zaključi. Člani, 
katerim je na tem, da se to udejstvi, naj 
skušajo med svojimi tovariši pridobiti jih 
kar največ. Čim večja bo udeležba, tem 
ugodnejši bodo (pogoji.

1 Fojasnilo. K včerajšn ji notici o 
p re tepu  v k av arn i »Leon« smo dobili 
pojasnilo, da v k avarn i sam i ni bilo 
n ikakega pretepa. Zvečer ie p rišel v  
kavarno  nek i četoyodja, ki se jo takoj 
izzivalno obnašal. Šol je na stran išče , 
k je r jo ustreMl iz sam okresa. N ato po 
ga razorožili in  o dstran ili iz kavarne .
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1 Dne 26. in  27. ap rila  dva cvetlič­
na dneva v ko rist »Stanovske Zveze 
Slov. A kadem ikov«. Cvetlice sprejem a 
h išn ik  N ar. Doma, denarne prispevke 
pa tov. p ravn ik  Joža Baričevič, F ran ca  
Jože/a  cesta 16. L jub\jana. Vse dam e 
in  gospodične, k i so obljubile sodelo­
van je  p ri cvetličnem  dnevu, vabim o v 
čertek , 21. ap rila , ob 7. u ri popoldife v 
veliko dvorano  M estnega dom a. — Ve­
selični odsek.

1 Mistiiikacija. V pondeljek dopoldne 
je v imenu policije nekdo telefoniral na 
magistrat, da so iz Gruberjevega prekopa 
potegnili nekega utopljenca, po katerega 
naj pridejo z vozom. Res sta takoj odšla 
na lice mesta dva delavca z zelenim vo- 
cičkom, a utopljenca ni bilo nikjer in tudi 
policija ni nič vedela o njem. Na Veliki 
pondeljek uboge delavce preganjati po 
— +ii z mrtvaškim vozom, to ni več šala, 

•o je navadna lumparija in bi bilo želeti, da 
*c provzročitelja izsledi in pošteno kaz­
anje.

.e  gresta gospod in gospa v gledali­
šče, V pondeljek se je v neki tukajšnji 
znani gostilni nabralo polno gostov. Žejni 
60 bili, a nikogar, ni bilo, da bi jim stregel. 
Začeli so klicati, trkati na steklenice in 
zabavljati seveda prav ljubljansko čez po­
strežbo. Naposled le pride natakarica in  
pove, da ne more-postreči s sladkim nek­
tarjem, ker nima vina. »Gospod in gospa 
sta šla v gledališče, pa sta vzela kliuče od 
kleti s seboj« je bilo opravičenje. In tako 
t.0 morali gostje z žejnimi grli oditi dalje.

1 Tatvine na trgu. Neki begunki je bilo 
n a  Vodnikovem trgu, ko je hotela pri neki 
kmetici kupiti jajca, ukradenih v gnječi 
280 K. Na istem trgu je ukradle neznani 
uzmovič soprogi nekega bančnega uradni­
ka denarnico z vsebino 102 K. Neki služki­
nji je bila pa v gnječi pred gledališko bla­
gajno ukradena ročna usnjata torbica 
rdečkasto rjave barve, v kateri je bilo 150 
kron. Oškodovanka je čutila, da ji je nekdo 
torbico sunkoma potegnil iz rok, mislila je 
pa, da je to storila poleg nje stoječa sestra.

1 Košnja mestnih potov in stradonov 
r Trnovskem predmestju se bo oddajala 
potom javne dražbe v četrtek, dne 24. apr. 
4919, dopoldne ob pol desetih. Zbirališče 
ponudnikov je na mostu čez Mali Graben 
na koncu Opekarske ceste.

1 Javna dražba raznih petrolejskih 
namiznih in visečih svetilk se bo vršila 
dne 26. aprila 1919, ob 10. uri dopoldne v 
tukajšnji justični palači, soba št. 67, prvo 
nadstropje.

1 Zgubila se je srebrna ura z zlato 
dvojno verižico vred. Pošteni najditelj naj 
jo odda Sv. Petra cesta 18, I., desno.

Repertoir narodnega gledališča.
Drama.

23. aprila, sreda: Zaprto.
24. aprila, četrtek: »Veriga«, dij., po­

poldne. Izven abonementa.

Opera,
23, aprila, sreda: »Slovaška prince­

ska«. A 2y47.

Na velikonočno nedeljo  zvečer je 
sedel posestnik  Alojzij ivunsle’j s svo­
jo ženo Jero  in  s tričn ikom  A ntonom  
pri m izi v kuh in ji. Okoli pol devete 
u re  so p rišli v srb sk i un ifo rm i oblečeni 
trije  m oški, od k a te rih  sta  bila oboro­
žena dva s k arab in k am i tre tji pa s sa ­
m okresom . Eden je ostal p red  hišo, dru- 
ffi pa je vstopil pred kuh in jske  duri, 
tre tji pa  je vstopil v k uh in jo  te r v p ra ­
ša l v srbskem  nareč ju , kdo je gospodar. 
Ko m u je K unstelj odgovoril, d a  je on 
gospodar, m u je n astav il lopov sam o­
k res n a  p rsa  in  zahteval den ar z grož­
njo, da ga ustre li, če ne ugodi njegovi 
fcahtevi. Ko je gospodar uvidel pretečo 
nevarnost — k a jti ro p a r je d ržal v levi 
rok i tu d i bodalo — je segel v žep v k u ­
h in ji viseče suk n je  po listnico te r m u 
jo z vsebino 1150 izročil. R opar je nato  
zah teval tu d i od gospodinje denarja . 
Ta je šla  v sobo in  m u izročila u sn ja to

torbico, v k a te ri jo b i’o 400 K gotovine.
Roparju to vseeno Še ni zadostovalo 

ter je zahteval še več denarja. Prisilil J« 
gospodarja, da ga jc peljal v sobo. tu >4 
stikal lopov po različnih predalih in ker m 
našel denarja, jc vzel zimsko suknjo, hla* 
če, telovnik in suknjič v skupni vrednosti' 
čez 1000 K. Predno se je storilec odstra* 
nil, je udaril gospodarja z neko trdo rečjo 
po glavi ter s plenom popihal. Kakor opi­
sujejo roparja, je bil majhne široke posta­
ve, še ne 30 let star, rujavih angleško prt* 
striženih brk. Oblečen je bil v rujavo vo­
jaško srbsko obleko brez plašča, s srbsko | 
čepico ter nosil gorske čevlje. Vsi roparji 
so imeli počrnele obraze in da bi onemo­
gočili zasledovanje, sta dva ostala kak® 
uro v bližini hiše, nato pa odkorakala pro­
ti Ljubljani ter oddajala posamezne strele 
proti Savljam. Orožništvo in varstveni or­
gani zločince zasledujejo.

Francoski očitek Italiji.
LDU. P ariz , 22. aprila . (DKU.) Gau- 

včtin n ap ad a  v cenzuriranem  članku  
lis ta  »Journal des Debats« Italijo , dol­
žeč jo, da  se hoče po lastiti D alm acije in  
Reke, pri čem er si je svesta, da po tva r­
ja  dejstva. Pozoraost, a liirancev  bi se 
m ora la  obrn iti n a  nedo sta tn o st take  
rešitve, k i ogroža p rihodnji, da celo 
neposredn i m ir. G auvain  trd i, da bi se 
m oralo Jugoslovanom  tem bolj p rav  d a ­
ti, k e r dogovor z dne 25, ap rila  1915 
u rad n o  še n i razglušen. K tem u  pripo ­
m in ja  list: Več kot 5 mesecev po k o n ­
čanem  p rem irju  z Nem čijo in  N em ško 
A vstrijo  se niso tipale vlado razg lasiti 
tega dogovora.

Italijani uničujejo krone.
- LDU. Split, 22. aprila. (DDU.) Iz Ro­
goznice poročajo, da so Italijani aretirali 
Benedikta Erccgoviča; iskali so še pet 
drugih oseb, ki jih pa niso mogli najti. Vse 
je ovadil neki renegat. — Dne 18. t. m. so 
aretovali Blaža Oparina iz Primoštena, 
ker so pri njem našli 6000 K nežigosanega 
denarja. Ves denar 60 mu uničili. Pred­
včerajšnjim so nekemu seljaku iz okolice 
istotako uničili 4000 K nežigosanega de­
narja,

’ f
Trpljenje slovenskih rudarjev na 

Zg. Štajerskem.
LDU, Maribor, 21. aprila. Včeraj zju­

traj je pripeljalo 25 nemško - avstrijskih 
orožnikov 12 slovenskih rudarjev iz See- 
grabna na Zgor. Štajerskem in jih izgnalo 
čez demarkacijsko črto pod pertvezo, da 
so komunisti. Niso jim pustili vzeti s seboj 
niti najpotrebnejših stvari, niti jim niso do­
volili, da se poslovc od svojih družin, da- 
siravno sta dva od njih celo pristojna v 
Donavice. Rudarji izjavljajo, da je pretekli 
teden izbruhnila stavka radi neznosnih

j prehranjevalnih razmer. Obljubili so ft® 
namreč 3 kg moke in 30 dkg slanine 
teden, ter hj kg kruha na dan. Stavkati*0 
začeli le radi tega, ker te obljube niso bde 
izpolnjene. Dnevnina znaša 12 kron, — 
svoiem vedenju in občem vtisu so izgnanci 
vse prej kot komunisti. Pripravljeni so del® 
sprejeti v kakem rudniku v Jugoslaviji 
najraje v Velenju. Na Zgor. Štajerskem j® 
še mnogo tisoč naših rudarjev, ki trplf® 
pod sedanjo nemško-avstrijsko vlado raY' 
notako, če ne še bolj kot pod proshi*0 
strahovlado stare Avstrije,

p Masaryk o našem razmerju do C®' 
hov. Uredništvo »Narodnih Listov« je aa'  
prosilo poslanika kraljestva Srbov, Hre** 
tov in Slovencev v Pragi, Hribarja, noj Pj' 
ve svoje mnenje o nesoglasju, ki se je 
nje dni pojavilo med Čehoslovaki in 
Slovani. Poslanik Hribar je tej želji ustlf' 
gel in izjavil med drugim: Predvsem J, 
treba navesti, da široki sloji našega PrC, * 
valstva napačno pojmujejo politični P°r' 
žaj in da so vsled tega nastale napa*® 
razlage dolžnosti obeh bratskih nar odo « 
Ko so se Jugoslovani na mirovni ,k00 ' 
renči nahajali v stiski, so se obrnili 
Čehe s prošnjo po pomoči, ne da bi * 
vprašali, ali jim bodo mogli pomagati. V  
bremu opazovalcu pa ni ostalo prikrito, 
niso vprašali Čehoslovaške delegacij* ■ 
Parizu za njihovo mnenje. Tega š iro k i* ^ , 
ji našega prebivalstva ne vedo, Čehom°w^ 
ški delegati pa so podpirali našo 
svojim postopanjem na mirovni konfei®?^ 
in s svojimi oficialnimi izjavami, žn0 
plasti našega naroda tudi tega ne raz*®^ 
vajo. Nadaljnji vzrok nesoglasja je 
poučeno časnikarstvo, ki je z iskani  ̂
senzacionalnih vesti in vsled neprevič 
sti često objavilo napačne vesti. 
vani in Čehoslovaki so se v Pretek . 
vedno podpirali; podpirajo se tudi 
in se bodo' tudi v bodočnosti. Naši •o 
niki vedo to jako dobro, in zaradi t*g*
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trudijo, zasejati med nas razdor in neza- 
upanje. Da sc zadeva pojasni, jc treba iz- 
laviti, da jc čelioslovaška žurnalistika delj 
časa po razsulu stare Avstrije Jugoslova­
ne poleg svojih velikih zaveznikov mogoče 
Prezrla in nekoliko omalovaževala. Raz­
veseljiv znak pa je, da nesoglasje med obe- 
®a bratskima narodoma ni dolgo trajalo 
jn da je že odstranjeno, češka vest se jc 
^budila in sedaj popravlja zle posledice 
®voje napake. Čehoslovaški narod preveva 
T j  i n0v sP°znanja, na kateri strani 
Jadrana so njihovi pravi prijatelji. Tudi 
Pri Jugoslovanih se marljivo dela na to 
“a se popravi, kor se jc zagrešilo.

p Amerika se v Evropo ne bo vme- 
“SVala. Agence Havas poroča: »Petit
Journal« piše, da je javno mnenje v Ame- 
v1’ proti vsakemu vmešavanju v evrop- 
|.e ,Taznacre m da vsled tega ni gotovo, 
h bodo Zedinjene države prevzele man- 
at glede uprave Carigrada. V tem slu-
afu bo treba Carigrad internacijonalizi- 

rati.
P Sumljiv poset. »Narodni Politika'« 

poroča pod naslovom »Sumljiv poset na
■ radžanih«: V nedeljo je prišel na Hrad- 

mlad mož in jc prosil za avdijcnco 
Pft predsedniku dr. Masaryku. Pri tern pa 
^  kazal tako nervoznost, da je bil upra- 

sum, da gre tu za blaznega. Ko so 
. deniča natančno preiskali, so našli pri 
Icm nabasan samokres. Domneva sc, da 

n. LHe* izvršiti atentat na predsednika re­
publike. Odvedli so ga na stražnico, kjer 
ie d" (J°£nal°. du sc piše Mojmir Amošt, 
«>■ * •>iri ie star 20 ĉ t- zasliševanju 
L  kal, da ^  bil nameraval izvršili 

'j at- Trdil je, da je dr. Ma'saryk svojčas 
‘ Profesor filozof j^ obravnaval vpraša- 

Sam°um°ra in da je tudi o tem pred- 
, -Ul spisal knjigo. Rekel jc, da sc jc ho- 

pred njim ustreliti. Vse kaže, da to ni 
samo izgovor ter da jc res hotel izvesti 

Sv0jo namero, ki so jo pa preprečili. Do- 
Oln^vajo, da je mladenič z razuzdanim živ­
ljenjem izpodkopal svoje zdravje in sc v 
resnici pečal z mislijo samouruora.

P e  s ¥ a k

s Sedem desetle tnega žen itna  po-
‘udba. Po sm rti svojo prve žene se je 
4htil s ta ri baron  BrojU sam otnega in  
ZaPhščenega. Bil je posebnež. V m ona- 
iB/Vsk em »hitrem  slu« je razg lasil le ta  
Ir t  .s êdečo ženitno  ponudbo: Po ko- 
jjdarju  sem s ta r  sicer n ad  sedem deset 
. h Čutim jih  pa  šele petindvajset. Mo- 
j hevesta m ora b iti torej s ta ra  15 do 20 

rn° ra  im eti lepe lase, lepe zobe in  
doh možice, m ora  b iti poštenih ,
Obl x- j^U fšev*njeno im e brc/, m adeža. 
Žamet se m ora zei° iub° v svii°  a l | 
h e  J ’ a v nobeno drugo blago. T ud i 

nositi nobenih  uhanov, verižic, 
ravrfnov d ru g ih  ta k ih  neum nosti, 
Pon .ko tu d i ne copat, avb, trakov, 

urejenih las in  sličnega. N ikdar si 
Utori?10 n ap rav iti obleke po ted an ji 
boi* 1’ ker se rali nobena s tv a r  ne  zdi 
jj-.i neum na k ak o r če sledim o kora- 
obj , d rng ih  žensk. Da n a j si n ap rav iti 
8i n .°.Po svojem  lastnem  okusu  in  no- 

nai io brez ozira  n a  to. k a j porečejo

k  tem u  m odni norci. Mora znati ja h a ti 
in  voziti a li  pa se m ora naučiti. Na 
glnsovirju  in  d ru g ih  godbenih ap a ra tih  
na j ig ra  le, Če je  dovršena um etn ica , 
k e r  n i nobena s tv a r  bol j n ep rije tn a  k a ­
ko r tisto  dolgočasno poskusno igran je . 
D om a in  nad  posli je neom ejena go­
spodinja, tu d i sam  se bom rav n a l po 
njej, če bo im ela pam etne misli. Na po­
tovan ju  in  povsod, kam or grem , me 
m ora sp rem lja ti; k a jti po m ojem  ču­
tu  je za m oške sram ota, ie se­
dijo cel d an  in  cel večer v gostilni, 
m edtem  l<o jc žena sam a dom a m  se 
dolgočasi. Vse, k a r  sem  om enit z be­
sedico »mora«, n i užnjost, tem več po­
godba za njo sam o v naj večjo korist. 
N a d an  poroke dobi v dobrih  d ržavn ih  
zadolžnicah 30.000 goldinarjev , obresti 
m o r a  vsako leto zap rav iti po svoji 
volji, k e r  n i n ič sram otnejšega kako r 
g rd a  lakom nost. — 1200 goldinarjev  
ta k ra tn e  vrednosti je velikanska vsota!
— N ikdar ne sm e p lesati, k e r  ne m a­
ram , d a  bi m oja žena sk ak a la  okoli 
k ak o r nora. Če im a prem oženje, se ga 
n e  bom dotaknil, lahko  n ap rav i z n jim  
ko r hoče; sam o obresti no, sm e k a p ita ­
lizma ti, k e r n i nobena svar n a  svetu  
bolj neum na k ak o r h ra n iti za druge. 
Veselje živ ljenja uživati v m odrosti, to 
jc moje pravilo  in  m oja živ ljenjska 
modrost.« — Bes jo dobil B rojh  ženo, 
k i je obljubila  izpolniti vse pogoje po­
nudbe; a  sreče ž njo n i im el, k a jti čez 
pol le ta  je bil zopet sam .

s Lesena sablja. P ru sk em u  k ra lju  
F rid e rik u  je bilo nekoč javljeno, da ne­
k i vojak tako  s tra s tn o  pije, da je jeklo 
od svoje sablje p rodal in  nam esto  n je ­
ga nared il k  roču  leseno sabljo, da  jo 
je mogel sp rav iti v nožnico. F rid e rik  
ga jc hotel javno osram otiti. In ukaza l 
je vojaku, k i je s ta l v bojni vrsti, vin bi 
prebodel svojega tovariša  s svojo sab ­
ljo ,če bi se pa bran il, ga im ajo  u stre liti. 
»Torej,« je rekel vojak, »co im am  svo­
jega tovariša  tako  po nedolžnem  s sve­
ta  sp rav iti, potem  si želim, da  bi se 
jeklo p ri m oji sabli izprem eni’o v les!« 
In  potegnil je iz nožnice — leseno sab­
ljo. K ralj se je nasm ejal, vo jaka sicer 
pokaral, a li zasluženo kazen m u  je o d ­
pustil.

s Z adn ja  beseda. N eki slavn i zd rav ­
n ik  v Bonu (na Nem škem ) je ncaoČ 
o p erira l km etiškega moža, k i je ime! 
ra k a  n a  jeziku. Mnogo slušate ljev  m e­
dicinske faku lte te  je bilo p ri operaciji 
navzočih. Z dravn ik  je povedal in  po­
ja sn il revežu, da  bo ra k a  z urezom  si­
cer odpravil, ali, d a  bo operiranec iz­
gubil d a r  govora. »Če bi rad i še kaj 
povedali, če im ate še kaj n a  srcu, zdaj 
le lohko poveste,« je p rav il operater 
možu. »Ali povem Vam, da  bodo to Va­
še zadnje besede.« Vsi so napeto  p riča ­
k o v a l, kaj bo km etič rekel. Revež ga je 
po k ra tk em  prem isleku  sklonil glavo 
in  rekel: »H valjen bodi Jezus K ristus!« 
Te besede so globoko pretresle  vse n a ­
vzoče in  zd ravn iku  je za isk rila  solza 
v očeh.

s Zakaj je bil previden? O franco­
skem  senato rju  R enaudu  se p ripovedu­

je to-lc: Ko je Rcnaud z dom a v P ire ­
nejih  prvič prišel v Pariz , si je naje l v 
gostiln ici nekaj sob in  je naprej p lačal 
15 frankov  najem nine. L astn ik  hoiela 
ga je vp rašal, če želi im eti pobotnico. 
»Ne želim  je, nak,« je odgovoril Re- 
n aud , »nič je ni treba, saj je videl Bog.« 
»Kaj, vi veru je te  v Boga?« ga je vprašal 
hotelir. »Seveda! Saj m enda vendar 
tu d i Vi?« »Ne, gospod, jaz pa  ne v eru ­
jem.« »Tako?« je odgovoril senator, 
»potem je vsekako potrebna previdnosty 
prosim  torej, det m i d aste  pism eno po­
trdilo.«

s A ngleški zd ravn ik  A !bertheny jo
bil splošno znan  po svojih  p ris tn ih  od ­
govorih. Nič m u n i bilo bolj zoprno, n e­
go dolga posvetovanja in nepotrebno be-. 
sedičbnje. N ajbolj sc je pa  jezil, k a d a r  
jc m oral ponoči k bolnikom . Tako se je 
zgodilo nekoč, da  so p rišil ponj ob eni 
popolnoči, ko jc ravno  spa t legal. P riše l 
je bil nam reč šele opolnoči domov od 
bolnikov. Ko je torej začul zvonec, jo 
vp raša l ves nejevoljen, kaj ga kličejo 
spet. »Gospod doktor, moj sin je ravno­
k a r  pogoltnil miš.« »Dobro,« je odgovo­
ril doktor*, »recite, n a j pogoltne še mgč- 
ko, a  meno pustite  p ri m iru.« N ato  je 
zap il v ra ta  in  jih  zaklenil.

s Jožef Jungm cm n, slavn i češki pi-. 
satelj, je bi nekoč gost pri grofu Chot- 
ku. Z n jim  vred je bi’o povabljenih n a  
obed več profesorjev z akadem ijske  
gim nazije. Grofica je posadila. Jung- 
m an n a  n a  svojo desno s tra n  te r se je 
k a r  n a jv ljudneje  pogovarjala z n jim . 
Pozorno je posluša la  njegovo, pripove­
dovanje. .Tungmann je bil vsled velike 
grofičine v ljudnosti v zadregi. Ko je po 
gostiji z d rug im i gosti vred šel po stop­
nicah, se je globoko oddehn il in  rekel: 
»Kako sem  vesel, da  sem  že zdolaj!«

s Dr. J a l ta  s P ean , slavni francoski 
zdravnik , se je n a  sm rtn i postelji po­
slav ljal od svoje, d ružine in  je rekel 
m ed d rug im ; »Kaki*šen s tan  si človek 
že izbere, če pošteno Živi, u m ira  v srč­
nem  o reo ričan ju , da bo svojce še g ledal 
od obličja do obličja.«

s Gospodična Čeng, v Parizu po ev­
ropsko vzgojena kitajska feministka, je do­
spela v Pariz, da pri svojih sorojakih delen 
gatih izposluie posredovanje za ženske 
prSvice na Kitajskem in na celem svetu 
sploh. Gdč. Čeng je zelo lepa in elegantna 
in stara štiriindvajset let,

s Vlaki na Ruskem. Moskovski sovjet 
se je odločil, da "onoinonra onusti vse pot- 
~e vlake, ki so bili ustavljni le provizorr'-. 
To so storili zaraai velikega pomanjkanja 
kurjave. Drugi vagoni služijo v vojačke 
svrhe. Tramvaj služi samo za prevoz hrane. 
Kdor hoče v Rusiji potovati, mora iti k 
nogam.

s Zadnji deželni grof 'Hessen-Homburg 
umrl leta 1866, je bil posebne vrste mož. 
Nikdar ni stanoval v lepih krasno oprem­
ljenih prostorih svojega stolnega gradu; v 
zadnjih letih sploh ni prišel tja in zaprti 
so bili za vsakogar. Veliko bolje se je po­
čutil v svojih samskih prostorih, nahajajo­
čih se v nekem grajskem prizidku. Med 
drugimi čudnimi navadami je imel tudi to, 
da je zlil umivalno vodo kratkomalo sko­
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t i  okno in marsikdo mimoidoči je prišel 
tako proti.svoji volji do cenene kopeli. Ne­
kega dne je polil dečka iz Homburga. Ko­
maj se je skopal, že je deček zavpil v 
okno gori*. To je pa res lepa navada! Tako 
mi pokvariti čepico! Tega si pa že ne pu­
stim. dopasti, moj oče bo šel na policijo in 
se bo pritožil, Le pazite!« Grof je sicer 
nekaj vpil za njim, da ga bo odškodoval, 
a dečko ni nič poslušal, preveč je bil je­
zen. Če je res celo stvar policiji naznanil, 
ni znano, pač policistov ni bilo pri grofu. 
Videl ga je pa grof p a r  dni pozneje zopet 
na cesti, a sedaj'se je držal dečko prav 
previdno na drugi strani. Sedaj ga pokliče 
grof sem in ga vpraša: »Zakaj si pa zadnjič 
tako strahovito zmerjal.<t — »O, ker mi je 
neki falot vlil umazano vodo na glavo in 
mi poškodoval mojo čepico.« — »No, no,« 
pravi knez dobrovoljno, »tisti falot sem bil 
jaz sam. Da pa Tvoj oč ne bo imel škode, 
vzemi ta tolar in si kupi drugo.« Vrže to­
lar skozi okno, dečko ga spretno ujame s 
Čepico. Potem pa zakliče smehljajočemu 
se knezu: »Lepa hvala, gospod grof. Zato 
mi pa lahko še enkrat vlijete umivalno vo­
do na glavo.« Pa mu je ni.

s Rešena srajca. Znani amerikanski 
milijonar Astor se je povspel od navadne­
ga izdelovalca inštrumentov do najveljav-« 
nejšega veletrgovca. Bil je zelo brihten 
In dobro je ljudi poznal. Nekega dne pri­
de k njemu sosed in mu reče: »Čudno, da 
ne morem svoje žene pripraviti do tega, 
da mi zakrpa obleko in perilo. Šele danes 
zjutraj sem jo prosil, naj mi prišije gumb 
na telovnik, a telovnika 5e pogledala ni.«
— »Prosili ste jo zato?« — »Ja kaj naj pa 
sicer naredim?« — »Napravite tako ka­
kor jaz. Če hočem, da mi popravi vrhnjo 
srajco, vzamem srajco, jo nesem ženi in ji 
rečem: Ljuba moja, kje je vreča za cunje?

Kaj hočeš z vrečo za cunje, me vpraša, 
nekaj sluteč, — Rad bi vrgel to srajco 
proč, saj je že čisto obnošena. — Pokaži 
mi, mi na to pravi, — A jaz ji srajce ne po­
kažem, držim jo za hrbtom in odvrnem: 
Pojdi, pojdi, ljuba moja! Izključeno je, da 
bi se dalo še kaj napraviti, — L edaj sem, 
reče še bolj osorno, — Saj ti vendar po­
vem, da je že popolnoma obnošena. — 
Veš kaj, Jakob, sedaj je pa že dosti tega, 
daj mi srajco sem, odvrne sedaj zares jez­
na. — Izročim ji srajco, pregleda jo od 
vseh strani in vzklikne z uprav ženskim 
fcmagoslavjem: Vid!š Jakob, da sem imela 
prav. Saj je še čisto dobra. Samo tole 
manjka. — potem pa prav dobro zašije in 
ie ni treba čisto nič prositi za to. Naredi 
tudi Ti tako.

s Učenjak — čudak. Angleški zdrav­
nik John Alberthenv, ki je živel v začet­
ku minulega stoletja, je bil velik čudak. 
Bil vam je grob, trd mož, ki pa je skrival 
pod trdo skorjo plemenito, dobro srce. Do 
pretirano sramežljivih gospa je bil narav­
nost grob in do vsakega, kateri si je do- 
mišljeval bolehen ali kateri ga je pri vsa­
kem nahe ';j n "d^gova!, kar besen. »Go- 
tped, rc  nadlegujte me vendar več,« jim 
le rekel, »ker sem mož. ne zdravim bab' 
wtlcor ste vi.« Plemeniti gospe, ki mu je 
&ož5?a svojo otožnost, je svetoval trgovino 
i  ctrc3k'.*ni igračami. Neka druga gospa, 
»  se je nameravala nad tiranom znesti,

je prišla k njemu š svojim bolnim prstom 
in je izpregovorila edino besedico: »Pa­
lec.« »Vi ste prva razumna ženska, ha  ka­
tero sem naletel v življenju« }e veselo vz­
kliknil zdravnik. Neki gospod, na katere­
ga se je zdravnik ostro obregnil in ga ni 
hotel poslušati, je vstal, zaklenil vsa vrata, 
spravil ključe v žep na kar ga je dolgo mu­
čil s pripovedovanjem o svoji bolečini. 
Zdravnik ga je rad ali nerad moral poslu­
šati. Neki gospe, ki se ni hotela zmeniti 
za njegov nasVet k zmernosti, je rekel: 
»Potolažite svojega mož&, da bo čez pol 
leta vdovec!« To je izdalo. Vsak bolnik, 
bodisi bogataš ali berač, je moral čakati
v predsobi, dokler ni prišla vrsta nanj. Še­
le potem je smel vstopiti. Nekoč je prišel 
k njemu vojskovodja pl, Wellington, ki je 
slavno premagal Napoleona, »Kako pa 
ste prišli sem?« ga je neprijazno, hladno 
vprašal zdravn'k. »Skoz vrata,« je kratko 
odgovoril veliki gospod, »Potem pa pro­
sim, da greste spet tako v predsobo in po­
čakate, dokler ne pridete na vrsto, K nič­
ni hodijo samo bolniki in je bolnik kakor 
bolnik.« Nekoč ga je obiskal sam angle­
ški kralj, ki se je ravno mudil v bolnici. 
»Povejte Veličanstvu, da pridem, kakor 
hitro bom opravil svoje delo,« se je glasil 
kratki odgovor. Neka uboga vdova, kateri 
je dete smrti otel, fau je poslala poslednje 
k r a j c a r j e .  Zdravnik j i h  je vdovi posla' na­
zaj ter še pridejal sto gold narjev, da bi 
dete moglo okrevati. In vkljub njgovi na­
videzni grobosti ga je veliko ljudi narav­
nost oboževalo.

(Po Nansenu jjriredil Ivan Bežnik,|
fDalie.)

Da postano kdo angekok, so m ora 
p rip rav lja li deset iet. Učenec m ora več­
k ra t  v sam oto, k jer rib lje  kam en ob 
kam en  v sm er šo ln ine  poti; s tem  klice 
gorskega duha. Ko ga zagleda, um rje  
od s trah u , oživi pa znova. O tem , k a r  
hoče postati, ne sm e govorili prej, do­
k le r n i izučen. Če pa hoče posta ti p ra ­
vi angekok, se m ora p u stiti zgrabiti od 
m edveda, ki g a  nese na  breg m orja ; tan i 
ga popade m rož in ga vleč*. ]o obzorja, 
k je r  ga požre. Njegove kosti potujejo 
n a to  domov, srečajo kose m esa, k i se 
zopet združijo  s kostm i v celega člo­
veka.

T udi neke v rste  čarovnike in  ča­
rovnice poznajo Eskim i, k i jim  pravijo  
ilits itsok i. Te sovražijo E skim i silno; 
dolžijo jih  vseh nezgod. K akor 1 Uro ob­
dolžijo kako staro  žensko, da  jo čarov­
nica, jo p ob re jp  cio sm rti. Im ena  d u ­
hov, s k a te ri so čarovrtiki v zvezi so 
ta jn a ; tu d i pouk v čarovniji je ta jen . 
Za čarovnije rab iio  razn a  sredstva: 
človeško kosti, meso m rličev, m rtve ži­
vali, kače, pajke, m orske hrošče . . . 
N ajboljše sredstvo  je tuoilok. Ta je se­
s tav ljen  iz raz ličn ih  ž ivalsk ih  kosti, 
kožuhovine, kosov an o rak a  in podob­
n ih  predm elov. To vso zveže skup in  
zavije v kožuh. Potem  postavi zvitek 
n a  k u p  k am en ja  ob iz livu  reke p ri m or­

ju . N ato obrne an o rak  in  ga o b l e č e  ter 
prične do jiti tu tipek , k i postane veliK» 
pade v vodo in  izgine. Ta so l^hk® 
sprem eni v različne vrste  pošasti in ži­
vali. K am or ga  pošlje čarovnik  tam  po* 
vzroči nesrečo ali sm rt.

E sk im i veru je jo  v am ulete. To 90 
p redm eti v živalski a li človeški podobi. 
N ad tem i pojejo a li m rm rajo  čarovno 
pesm i in  besede. M atere jih  dajo maHffl 
otrokom . A m ulete nosijo vso Življenj® 
s seboj, a li na  v ra tu  ali pa v obleki« 
Moški nosijo zato poseben mošnjiče® 
iz tju lenjeve kože na p rsih . Te amulet® 
devajo v s treh e  hiš, v šotore in v ka* 
jake. V arujejo jih  p ro ti čarovnijam  n* 
zlim  duhovom  in  jim  pom agajo v n^ 
srečah.

E sk im i rab ijo  tu d i različno neraz­
um ljive besede, k i jih  m rm rajo  in j lHl 
p rip isu jejo  moč, ko am uletom . Čarov­
ne besede se nauči, kdor posluša šuP* 
ptičev. Im ajo  pa tu d i čarovno peSiM 
k i so sicer razum ljive  in  jih  m orajo Pct 
v p r ič o ‘drug ih .

N adnaravn im  bitjem  Eskim i 
daru je jo . Edino m urkem u b itju  kun!?1}' 
su ta fisa t daru je jo  nekaj m esa od 
ce, če Jo ujam eio. Na potovanju  
jejo goram , rekam , ledenikom , na t» 
način , d a , položijo p redm etu  jed  in P1' 
jačo na dotični k ra j.

Mn op, o je p rav ljic  in bajk, k i so P '̂ 
dobne ba jkam  Indijancev , SamojedoVi 
N orvežanov in Evropejcev sploh.

Neki norveški 'ba ik i je podobn9 
tn-le: S ta r zakonski p a r  je živel s svO!<j 
h .e r jo  v sam oti. N ekega drto je priŠ®1 
velik, neznan  mož in dejal, da stanUJ® 
n a  ju g u  deželo in  jo prosil za njcn<* 
roko. Dobil jo jo in prosil ir s ta  ob 
vesu. naj ju  obišče. S tarec je storil is*®j 
Ko je slopil oče v hišo, je obesila b“ 
ko,tel nad  ogenj,, mož pa je šel n 
presto. Ko je s ta r i pogledal skozi oKrt?' 
pa jo videl piico, k i je sfrčala  na  vod®* 
potopila sc in  se p rik aza la  ko tju 3®1’]' 
Tega so skuhali in ga dali s ta rcu  j®9*. 
Ko k* je ta  v rn il domov, je 
svoji ženi, naj obesi lonec nad  svet'" 
ko. N ato je veslal proč ot! brega- P1’ 
voza! si kam en na v ra t 1.1 jerm en 
te les? , ter dejal svoji ženi: »Potopi1 9< 
bom ; ko potopnem  za jerm en, izv'c.j', 
me!« Skočil jo iz čolna in so p o g r e b *  
ko ga jo žena izvlekla, je bil žo piHc ’

A zijskim  in  evropskim  bajkam  j® 
podobna: Lovec n a  severne jelene J 
videl ob nekom  jezeru  m nožico koP, 
jočih sc deklic. Ko je vzel obleko 
lepše, m n jo m ora la  sled iti in posl^  
n jenrova žena. O stale so bežale n a  
ogrnile se z obleko, sprem enile se.j, 
gosi in odfrčale. Lovčeva žena je d1? 
la  sina. N abirala je perje in  n ap fftV g9 
dvoje oblek iz n jega; s sinom  Q 
sp rem en ila  v p tic i in odfrčala  toda.1i> \

i n  i r . « , ,  t> ^ ^ a : Irt *je bil mož na lovu. Povsocli iu  jo ts®"
11)®'P rišel je k možu, k i jo rezal los v 

ske. T reske so so sp rem in jale  v 
Mož se jo vsedel na  rep  velike 
ki je n asta la  iz treske; ta  ga je poj1 
naravnost k ženi in  sinu. i«ne9

Ta vražjeverno ljudstvo  jo o ,0 
pokristjan jeno . Silno mnogo trud
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bilo treba, d a  so o p ustili vero  svojih  
-aedotf. M nogotere s tv a ri so verje li le 
zunanje in  ne po srcu.

. Tega so bili pogosto k riv i E vropej­
ci sami, k i se niso vedli vzorno ln  so 
celo s silo nastopali p ro ti tem u  m irne-

ljudstvu. E sk im i so b ili zato  neza­
upljivi tu d i p ro ti veri, k i so jo p rinesli 
“  ljudje.

Ko so videli Evropejce, k i so se p re ­
b ra li in tep li m ed seboj, so m islili, da  
Postanejo po <novi veri tu d i on i tako  
nečloveški. Deja?i so tu d i: Če bi živeli 
? vr°Pejci nekaj časa n a  G ren land iji, bi 
Ze Postali dobri.

Tudi so jim  bili obredi predolgo- 
casni. Med prid igo so pričeli vpraše- 

ati o Evropi: »Ali je k ra lj velik? Ali 
)e močan? Ali je polovil m nogo m ro- 
. eyJ.(< Če se jim  je včasi zde'o, da je 
Pridiga predolga, so šli in  vp rašali, če
o ne bo končal? M isijonar je m oral

■ z roko, koliko velik  košček
Pridige bo še. P rav i otroci!

so o h ran ili še mnogo pa- 
nskih vraž in  navad . Na jbolj jim  je 

Se ^ ,eniniena v era  v gorske duhove, k i
1 zolo bojijo in  &o jim  vsak trenu- 

le* pred očmi.
Nansen pripoveduje: »V nekem

i .aju 8cm nesel pismo, k i sem  ga ho- 
kP |J08lati, pozno zvečer, v hišo ne- 
t  ? a Eskim a. Ko sem  vstopil, so vsi 

8Pa!i. Tesno d rug  k d rugem u 
kn Pi3611.1’ So ležali ljud je  na  pogradi, 
til „an i^l v sušilnici. Da bi iih ne mo- 
k f)reveč> sem hotel zbuditi sam o Ja- 
bila3’ S-*Ua gospodarjevega, k i sva si 

ia  p rija te lja  in  je vsak  d an  občeval 
Olenoj. Potresel sem  ga in  m u zakli- 

®a* na  uho: »Jakob!« Spal je silno 
**dno, da  sem  ga m oral dolgo tre s ti in  
8uvati, da se je pričel i^ialo gibati. Ko

je pa  zagledal sklonjenega n ad  
Pjim, so postale njegove oči ko oka- 
Oienele od s trah u . P lan il je kvišku , za- 
fcnal s trah o v it k rik  in  bil z nogam a in  
rokam a krog sebe. K ričal je vedno huj- 
8® in  se pom ikal, bojujoč se z rokam a, 
do stene. V tem  so se p rebud ili vsi, pla- 
nili so pokonci in* me zrli ravno  tako  
Preplašeno m  vsteklenelo. Jaz  sem ob- 
Rtal v začuden ju  in  v zadregi. N iti be­
sede nisem  mogel reči. S lednjič se m i 
J® Posrečilo, da  sem  spregovoril po­
m irjevalno besedo n a  Jakoba. Bil je še 
«roznejši. Ko sem  videl, d a  je vse go- 
orjepje zastonj, sem  se pričel sm ejati, 
akar je ponehal ves k r5č, ko bi ga od- 
zal. Jakob  je postal rdeč in  je v sra-^ 

«dr» pl âv il» da  i e san jal, da  ga  hoče 
sm kiv itok  v gore. Dal sem  m u pi- 

° *n izginil nag*o. (Konec prih.)

Aprovizacifa.
a Krušne komisije bodo uradovale v

dne 25. t. m. od 8. do 12. ure dopol­
ni \  .dajale 8* bodo izkaznice za kruh in 

oko in sicer: od 8, do 10. ure samo za 
ftnke, ki hočejo kruh in moko, od 10. do

l ’ 0re p .̂ za stranke, ki hočeio samo mo- 
a*n»esto kruha,

a Kdor hoče samo moko namesto kru­
ha, naj zahteva v petek pri krušni komi­
siji izkaznice za samo moko, — Kdor se je 
odločil za kruh ali za samo moko, je te­
kočih 14 dni vezan le na tisto blago, za ka­
tero se je odločil pri krušni komisiji,

a Gg. načelniki krušnih komisij se va­
bijo, da se zglase zanesljivo v četrtek, dne
24. t, m. ob 5, uri v mestni posvetovalnici 
radi konference,

a Prodaja moke za kruh. Od srede do 
vštete sobote dobe stranke Se po 40 dkg 
krušne moke za osebo. Strankam se sme 
odvzeti le 4 odrezke za nedeljo, ponede­
ljek, torek in sredo. Kdor hoče le eno če­
trtino ali polovico v s e  moke, naj se mu 
odvzame le eden, oziroma dva odrezka, 
kakor zadnjič, S to in zadnjo količino so 
dobile stranke toliko krušne moke, koli­
kor je odpade na kruh do vštete sobote 
ne 26, t. m.

4% poselile na državne tone kraljestva 
Srbov, Hrvatov in Slovencev.

r a s l o  u s  p o d p i s .
Na podlagi pooblastila ministrskega sveta z dne 17, decembra 1918, št. 21, 

je ministrstvo za finance razpisalo z odlokom z dne 15, marca 1919 200mflijonsko 
državno posojilo. Izdajo se 4% blagajniški boni.

Boni se glase na rok šestih mesecev tako, da se polno in v gotovini izpla­
čajo dne 3. novembra t. I.

Izdajo se boni po 500, 1000, 10.000, 50.000 in 100.000 kron.
Kdor hoče podpisati državno posojilo, mora podpisano svbto po odbitka 

obresti takoj vplačati.
Za bon v znesku 500 K se vplača 490 K, 1000 K se vplača 980 K, 10.000 

se vplača 9800 K, 50.000 K se vplača 49.000 K in 100.000 K se vplača 98,000 K.
Obresti teh bonov so prosti davka na obresti in rente, \
Podpisovanje se začne dne 23, aprila in se konča dne 8, maja t. I,
Bonom je priznana pupilarna varnost. Uporabljati se morajo tudi za kavcije, 

Z boni se more potem ko zapadejo, plačati tudi davek. <
Z izvršitvijo celokupne akcije je poblaščen sindikat denarnih zavodov kra­

ljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev s, sedežem v Zagrebu.

S n b s f e r i p d i s f e a  m e s t a  o  S l o v e n i l i :
V L j u b I j a n i t Ljubljanska kreditna banka, Deželna banka, Ilirska banka« 

podružnica: Jadranske banke, Češke industrijalne banke, Kreditnega zavoda za tr­
govino in obrt, Splošne prometne banke, Mestna hranilnica ljubljanska, Zadružna 
zveza.

V K r a n j u :  Ekspozitura Jadranske banke,
V C e l j u ;  Podružnica ljubljanske kreditne banke, Podružnica češke Union* 

baiike, Zadružna zveza.
V M a r i b o r a :  Podružnica Ljubljanske kreditne banke.

Deželna vlada za Slovenijo.
Predsednik: dr. B r e j e  s. r.

D&SsrBfSsjEeS
deluje, boli oblažuje, krepi, osvežuje, o- 
življa  in -p r i ranan, oteklinah in opeče- 
ninah hladilno vp liva F e lle r e v

E iz s s -S iu id
6 dvojnih ali 2 specialn i stek len ici K 19*—.

Prebavo po-ipešu eio, odvajanje ure­
jujejo in pri vseh želodčnih teinočah naj­
hitreje učinkujejo Fcllcrjevo rabarbara

Eflza-SsrogSjice
6 Skuti.ic 0 K 60 v. Edino 
prave pri le varnarju E. V.
Ffliier, btubica, Elza trn 
št. 245 (Hrv. Zagode). Omot 
in poštnina se računa po­
sebej najceneie. Kdor na­
roči več obenem, prihrani 
m nogo. v

Sirite „M ern i lisi"!
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povest o dveh zdravnikih.
Francosko spisal Louis Ulbacb. Prestavil P«L 

(Dalje.)

»In ti, moj sin, ti boš tudi postal kmalu 
sama beseda. Trči z menoj, in pustiva v 
miru vse te neumnosti. Da si le prišel, 
uživat srečo mojega pogleda, kakor si prej 
zagotavljal; torej le glej me, kolikor časa 
me hočeš. Samo povedati ti moram, da te 
bom večkrat pustil samega. Tu je namreč 
zelo veliko dela. »Duše« v tem okraju se 
»ečkrat prehladijo, in ker bi jih ti bolj 
težko ozdravil po tvojem načinu, moram 
sam skrbeti za to. Nabiraj rastline, zaba­
vaj se z deklicami, in kadar boš sit rastlin, 
jedi in tvojega gospoda očeta, potem lah­
ko odpotuješ, kadar hočeš, v ono prav­
ljično deželo, kjer te učijo tako lepe 
stvari.

»Vi se norčujete, ljubi oče; a upam, 
vas bom izpreobrnil k mojim idejam.«
»Za vraga, ne poizkusi tega,« je vb- 

kliknil oče Cčret in natočil vina v svoj 
kozarec; »meni popolnoma zadostuje moja 
lastna svetilka; ne rabim niti drugega sle­
kla niti druge luči. Če se bo zakadila, jo 
bom že sam osnažil; in če bi zmanjkalo 
olja, bi ne storil prav, če bi hotel priliti 
drugega.«

Temu odgovoru je sledil dolg molk; 
Louis se je žalostno smehljal. V šalah svo­
jega očeta je čutil kal razdvoja. V otro­
škem strahu je zapustil Pariz; mislil si je, 
koliko časa že ni objel svojega hladnega 
in strogega očeta, Čigar poteze so se mu 
y  dalji tako omilile; neznosna sila ga je 
vlekla k očetu, da ga blagoslovi in po- 
isveti, preclno nastopi tako resen poklic.
V svoji mali sobici v Quartier latin je go­
voril one strastne samogovore, ki jih go­
vori nedolžna častihlepnost. Sanjal je o 
p.zdravljenju celega svela. Znanost je lju­
bil z onim vitežkim, deviškim žarom, ki 
rodi, obenem vzvišen in priprost, duhovite 
može ali pa slabiče, V teh urah najsilnej- 
Sega vznemirjenja, najlepših upov in naj­
mogočnejšega razmaha so tekle zadnje 
solze mladosti čez njegova lica. Pri mislih 
na svojega očeta se je čutil slabotnega 
otroka; pobegnil je iz Pariza, da bi v srčni 
vdanosti in iskreni zaupljivosti preživel 
nekaj dni v očetovi hiši.

Louis Ceret je bil plemenit človek. 
Ljubil je vkljub vsem napakam svojega 
očeta, in doktor je mogel izgubiti njegovo 
spoštovanje le na čisto specijalncm polju 

. zdravilstva. Vendar je bolelo mladega mo­
ža, da ni več našel v prijatelju svojega 
življenja one duševne premoči, katero je 
njegova narav tako potrebovala. Spoznal 
je, da bo ostal s svojo vrsto ljubezni do 
znanosti popolnoma sam. V starosti, ko se 
pričenja boj, v poklicu, čigar odgovornost 
ga je tako težila, se je videl Louis popol­
noma osamelega. Vrnil se je z zakladom 
nabranih zaupnih vprašanj, dvomov in 
prepričevanja; a pri prvem poizkusu se 
mu ie zarežal svet cinično v obraz, in člo­
vek, ki ga je na'bo!j ljubil, od katerega je 
pričakoval nniveo ijcd^ude in nasvetov, 
ga ’<* "rJ3!N. da :n lrj^r’1 umolkniti in no- 

fMriv. Louis je umrl-Vnil, Tiho 
je obvezal prvo rano v svojem srcu; sta­

rec pa je igral vlogo dobrodušnega člove­
ka; z motrcčiiiT pogledom jc škilil na svo­
jega sina in jc bil gotovo zadovoljen, da 
je nekoliko ohladil njegovo vihravost.

»Kaj premišljuješ sinko?* je čez ne­
kaj časa izpregovoril stari zdravnik, ki ni 
privoščil sinu, da bi sc kujal.

Louis nikakor ni mogel priznati, kaj 
je bil predmet njegovemu premišljevanju. 
Odgovoril jc, ker je moral odgovoriti, sko­
raj nevedoč, kaj je govoril:

»Mislil sem na gospo Fouchy, ki se 
mi zdi zelo bleda in onemogla. Saj jo 
zdravite vi, ali ne? Kakšna je njena bo­
lezen?«

V doktorjevih očeh se je nenadoma 
zasvetil ogenj, a je zopet takoj ugasnil kot 
skrbno čuvan plamen, ki ga je nepričako­
vano razpihal drzen prepih.

»Ali te jc mogoče lepa grofica vpra­
šala za svet, da me tako izprašuješ? Ali 
nameravaS morda z menoj konkurirati?« 
ga je ironično vprašal gospod Ceret.

»Zanima me le, kaj je tej ubogi ženi, 
ki jc bila pri mojem odhodu tako sveža in 
cvetoča, sedaj pa je tako bleda in one­
mogla.«

»Oh, onemogla! Da, onemogla, a ne 
toliko, kot bi želel,« je ztnajai z glavo 
zdravnik.

»Kaj hočete s lem reči, ljubi oče?«
\ »Da je tu slučaj zelo razvite hyper- 

trophije; da so se srčni prekati strašno 
razširili, da je v pljučih te nežne vdove kal 
smrti in da mi jo bo srčna- napaka spra­
vila v grob.«

»Kdaj pa je postala bolezen tako 
resna?«

• »Približno pred enim letom. Le z 
veliko. težavo mirim in tešim to vihamo 
srce. Danes je imela zopet hud napad.«

»In kakšna zdravila uporabljate?«
»Oho! To je pa nekako zasliševanje 

in skušnja. Louis, ti si pendant! Zelo mi 
je žal, da te moram tako imenovati. Že 
celo uro si doma in govoriš o samih bol­
nikih in zdravilih. Da bi te, fant, vse ob 
svojem času!«

Louis se je smratral za premaganega 
in molče sta končala obed. In ne oče ne 
sin bi ne bila mogla povedati, zakaj se 
je porodila v njunem srcu misel na mož­
nost konflikta. Louis ni mislil na tako ve­
liko bridkost, upal je na nežnejši sprejem 
in iskrenejše odobravanje njegovih idej. 
Očeta Cereta pa so razžalile sinove ideje, 
vprašanja in častihlepnost. Zadrega in pri- 
siljenost sta jim polagali brezpomembne 
besede na jezik, in mehanično sta se po­
govarjala, samo da bi prej pretekle ure, 
te rtekdaj tako sladke prve ure sinove vr­
nitve v očetovo hišo,

Z izgovorom, da je utrujen, je odšel 
Louis v svojo sobo. Kakor hitro pa je bil 
sam za zaklenjenimi vrati, se je zgrudil 
ubogi mladenič na stol in se razjokal. Ah, 
solze z dvajsetimi loti! Najtnučnejše in naj­
slajše solzel Kdor ;ih ječe, se ;ih sramuje 
vs!e? svoje ^t.-»rosti in name ti, a vendar 
&a tolažijo, ko sc poslavlja od otroških let

In stopa v moško dobo. Kako žareče vro­
če so, te solze z dvajsetimi leti, ie težkft 
od jeze pekoče kaplje, ki si jih obriše člo* 
vek s stisnjeno pestjo! Kdo jih ne bi po* 
znejc zopet rad jokal in šc enkrat občutil 
plemenito boj^-st, ki so jo ulešilel

Louis je spadal v one vrste ljudi, k*' 
terih ne more nobena stvar odvrniti 0“ 
ljubezni, in ki ohranijo skozi vse življenj* 
svoje iluzije, svoje hrepenenje po ljubezni 
in otroško željo, jasno pokazati svojo nez* 
nost.

Dozdevno ponosen in hladen, je p°‘ 
stal mehek pri prvem n a s m e h u -  ljubljenj 
ga obraza. Neobčutljiv za žalitve druhali 
se je takoj predrugačil, kakor hitro je Pr£ 
čelo igrati vlogo srce. Njegova roka W 
ne bila trepetala pri dvoboju s samokres 
dostikrat se je pa razjokal vsled neizpi'05' 
nosti kakega prijatelja; kot painete11 
zdravnik je hrabro gledal v oči vsem str*' 
holnsn človeških bolezni, a če se mu )e 
bolnik, ko ga je obvezal, zaupljivo spov«* 
dal, je bil ves ganjen in je pričel takoj pf®' 
mišljevati, kako bi ozdravil nevidno b0*®" 
zen duše. Pesnil bi bil himne, čc b* De 
bil izprevidel, da je njegova naloga živllf 
nja zdravniški poklic. Znanost ga je *e 
spočetka navduševala in-to navdušenje s 
ni več zapustilo. Ko mu je prezgodaj 
la mati, po kateri je podedoval vse nien* 
kreposti, je še bolj vzljubil svojega očet* 
In dolgo mu je bil on predmet brezdvotf' 
nega oboževanja. Takrat ni po ninei>l“ 
mladega Cereta nobeden človek nadkf1' 
Ijeval starega zdravnika v učenosti, 
broti in poštenosti. Ta sinova vrnitev P* 
je naenkrat izpremetvila vse. V svoj®18 
očetu ni več našel popustljivega in 
zmotljivega mojstra, ampak napihnjene^' 
na svojo spretnost ponosnega starca, ki I* 
z neizprosno trdosrčnostjo oskrunil safli® 
tega navdušenega mladeniča in se baha*, 
okostenelostjo, za katero je gotovo tiča 
nekaj več kot sama igra, Louis je brio", 
jokal, in vendar bi bil težko navedel P{* i 
vzrok svoje žalosti. Bil je preroški P0^  
otroške ljubezni, ki mu je pokazal f 
prepad. Na čuden način se je vrneš*« 
njegove sanje spomin na Olimpijo, to 
kor se jc prej on prikazal grofici v V0 . 
večerne zarje, tako jo je videl seda) ® 
kot utelešenje sahneče mladosti in n L 
ške ljubezni, ko je slonela na balkon^ 
kot pregnanka'upirala svoj v p r a š u j o č i  P 
gled v nebo.

Doktor pa ni sanjaril. Predno ie ,V
spal, si je stavil dve vpračanji: »Kai
Louis tukaj? Kako bi ga spravil proč?41.
Dolgo je tuhtal o tem v svoji glavi >n
ni mogel dobiti zadovoljivega odg°X°re*
se je prepustil užitku onega miru ,
sanj, ki ga imenujemo scanje pravičn®^
kakor da bi tri četrtine človeštva bolen ^
na nespečnosti! Vsekakor moramo. P ^
pomniti, da se je gospod Cčret, naj b0̂

, j _i w « ^

tet»
kateregakoli vzroka, zelo bal dolgega 
denja. Tudi tisti večer sl je po svoi1
vadi pripravil nekoliko opija in P^ 
srčno gledal v ogledalo, s svojim Pra ^  
pogledom, brez strahu pred svojo Ws 
osebo in brez pretvare.

hcda.ibteli konsorefi »V e^ernetfn l1'* 8*’ 
O diJcvorni u red n ik  V tkJor C « n č |‘ , i 

Tiska Jugoslovanska tiskarna v LiuD


